
蘇穎睿牧師-中國基督教播道會窩打老道山福音堂 

羅馬書第 34 課委身 第1頁，共5頁 

窩窩福福堂堂查查經經團團契契  

第三十四課：委身 
（羅馬書十二：1-2） 

查經前討論 

維思自從大學畢業後，在銀行工作，入息不錯，又有一個美滿的家庭。雖然他昔日是一個非常

活躍的信徒，但如今就很不相同了。他除了每星期參加崇拜外（他很坦白地告訴你在崇拜講道中並

沒有什麼得著，但如果不參加，又很內疚），就沒有其他任何宗教活動了。除了孩子生病時稍作禱

告，根本就沒有什麼靈修生活，基督教的信仰只限於每星期日崇拜的一個多小時，其餘就毫無關係。

他生活安穩，沒有特別難題，孩子們也算聽話，太太也有一份好的工，只是對基督教信仰沒有多大

興趣，但也願意每星期跟丈夫到教會，你是維思的好友，你會如何幫助他呢！ 

 

討論問題 

1. 維思在理性上完全相信耶穌，昔日也曾熱心事奉，但你以為他是否一個基督徒呢？ 

2. 維思的問題在那裏？ 

3. 什麼叫做委身？我們有沒有可能作個不委身的基督徒呢？ 

 

(一) 保羅與耶穌： 

1. 在未看羅馬書十二：1-2 前，我們首先比較一下耶穌的教訓與保羅在十二章至十四章之教

導，請細看看下面的一個比較： 

保羅的教導 耶穌的教導 

 十二：14「逼迫你們的，要給他們祝福， 

只要祝福，不可詛咒。」 

路六：28「咒詛你們的，要為他祝福！」 

 十二：17「不要以惡報惡。」 太五：39「不要與惡人作對。」 

 十二：18「總要盡力與眾人和睦。」 太五：9「使人和睦的人有福了。」 

 十二：20「你的仇敵若餓了，就給他吃； 

若渴了，就給他喝。」 

路六：27「你們的仇敵，要愛他，恨你們的， 

要待他好！」 

 十三：7「凡人所當得的，就給他；當得糧 

的，給他納糧；當得稅的，給他上稅…」 

可十二:17「該撒之物，當給該撒。」 

 十三：8「…彼此相愛。」 約十三：34「你們要彼此相愛。」 

 十三：8「愛人的就完全了律法。」 太廿二：37「你要盡心、盡性、盡意，愛主你 

的神…其次也相倣，就是要愛人如己。這兩條

誡命是律法和先知一切道理的總綱。」 

 十三：9「…誡命，都包在“愛人如己”這 太七：12「你們願意人怎樣待你們，你們也 
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一句話之內了。」 要怎樣待人，因為這就是律法和先知的道理。」 

 十三：11「你們曉得現今…」 路十二：56「怎麼不知道分辨這時候呢？」 

 十三：11「…就是該趁早睡醒的時候，因 

為我們得救，現今比初信的時候更近了。」 

可十三：36「恐怕他忽然來到，看見你們睡著

了。」 

  

 十四：10,13「…我們不可彼此論斷…」 太七：1「你們不要論斷人。」 

 十四：12「我們各人必要將自己的事在神 

面前說明」 

太十：36「當審判的日子，必要句句供出來。」 

 十四：13「不給弟兄放下絆腳石。」 太十八：7「那絆倒人的人有禍了。」 

 十四：17「神的國不在乎吃喝。」 太十六：25「所以我告訴你們，不要為生命憂 

慮吃什麼，喝什麼，為身體憂慮什麼…」 

 從以上的比較來看，你有何結論？ 

  

2. 有些神學家聲稱保羅的宗教與耶穌的宗教是不一樣的，保羅的信仰是有關耶穌的信仰

（teaching about Jesus），而不是耶穌的信仰(teaching of Jesus)，他們以為二者是極

不相同的，你同意這說法嗎？為什麼？ 

     

 

(二) 委身基督（v.1） 

1. 從十二：1的起頭「所以，弟兄們，我以神的慈悲勸你們…」來看，保羅的語氣是怎樣的？  

  

(a) 「所以」是什麼意思？這與羅馬書一至十一章的信息有何關係？ 

  

（註：羅馬書一章至十一章是陳述神的救贖計劃，如何因信稱義，在聖靈中成長，及神的

奇妙救贖歷史，這都是基督教的基本教義，但這些教義並非只滿足我們理智上的好奇，教

義與行道是相輔的；也是我們作門徒之基礎，所以十二章至十五章是講及這些教義的應

用，如何靠著耶穌的恩典過得勝的生活。） 

(b) 保羅如何稱呼羅馬的信徒？這表示了他們與保羅有何關係？ 

  

（註：在 9-11章，保羅提到猶太人與外邦人的張力，但到了 12章，他稱猶太人及外邦人

的信徒為弟兄，在主裏而己經把種族的界線抹過了。） 

(c) 為什麼保羅這麼嚴肅的說：「我以神的慈悲勸你們」，神的慈悲是指什麼？  
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（註：在原文，「慈悲」一字是眾數的，這表示神的慈悲是有著不同的表達方法，對猶太

人是這樣，對外邦人是那樣，但都是神的慈悲，事實上，神的慈悲是多元化的、是豐富的。） 

(d) 「勸」是什麼意思？這個字表示了保羅的心境及他的語氣，究竟這是什麼？ 

  

（註：希臘文是 parakaleo，para=在旁，kaleo=呼叫，這個字含有迫切性（所以 NIV 譯

作 urge），鼓勵性（像在旁的啦啦隊）和權威性（像教練在旁呼喊）。所以這表示保羅是帶

有使徒的權威去勸勉我們，而且是有一種催迫感，叫我們要完全委身基督。） 

2. 保羅既是如此鄭重的說，他一定有一個非常重要的信息告訴我們，究竟他要「勸」我們什

麼？  

  

(a) 基督徒的信仰中心乃是「事奉神」（或作敬拜神），也即是以神為中心，以神為「波士」，

保羅在這裏用了一幅什麼圖畫來形容我們當怎樣「事奉神」？ 

  

(b) 究竟保羅在此描述我們的獻祭與舊約時代的獻祭有什麼不同的地方？至少我們發現有

二大分別，這是什麼？ 

  

(i) 什麼是「身體」，我們要如何「獻上」？ 

  

（註：這裏所謂身體，不是指我們的肉體，而是整個人，正如 v.2也提到我們心（mind）。

所謂把我們「身體」獻上，就是把我們生命的主權獻給神，就好像我們乘飛機，我們既信

得這飛機可以載我們到達目的地，我們就搭上飛機，任由飛機載我們到達目的地。） 

(ii) 為什麼保羅稱這獻祭是聖潔和神所喜悅的？這與舊約的獻祭有什麼相同之處？ 

  

 （註：舊約獻羔羊，是要獻無殘疾的，如今我們把自己獻上在神眼光看來，這就是聖潔

和殘疾一樣。） 

(c) 為什麼保羅說「如此的敬拜（事奉），乃是「理所當然」的呢？究竟理所當然(reasonable)

是什麼意思？ 

  

（註：「理所當然」一字希臘文是 logikos，這個字可以解作 reasonable，也可以解作 

rational，意思是有意思，make sense、logical的。NIV卻把這個字譯作 spiritual act 

of worship，這個譯法較為正確，舊約的獻祭是禮儀的(ceremonial)，但新約的獻祭是屬

靈的(spiritual)。） 

3. 為什麼保羅稱這獻祭是一個活祭呢？這又與舊約的獻祭有何不同之處？  
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（註：舊約是獻死祭，當祭司把死了的羔羊放在祭壇上，牠是沒有離開的，但舊約的獻祭

不是獻死祭，我們在祭壇上，分分鐘都有可能離開，這就是活祭。正因如此我們就要不住

的，常常的提醒自己把主權交在主的手中，就如把祭物（自己）放在祭壇上一樣。） 

4. 你是否把自己的主權交在主的手中？你以為一個基督徒可否只接受耶穌為救主，而不接受

耶穌為主宰呢？  

  

(a) 在具體生活中，究竟什麼叫做「把生命的主權交給主」？ 

  

(b) 在查經前的討論中，個案中的維思有什麼問題呢？ 

  

 

(三) 新與變（v.2） 

1. 保羅在 v.2給了我們兩條命令，正好具體說明我們要怎樣委身給基督，是那兩條命令？ 

(a) 在消極上，我們不要什麼？  

(b) 在積極上，我們又要什麼？  

2. 什麼是「不要効法這個世界」？ 

  

(a) 效法（conform）是什麼意思？ 

   

（註：效法一字，希臘文是 schema，這個字是指外表的改變，outward appearance，如七

歲的我與七十歲我，在 schema 上是不同的。所以「効法」一字是指「同化」「埋堆」「跟

風」(conform)，這與「變化」一字 (transform)不同，「變化」＝ transform 的希臘文是

morphe， morphe是內在的改變，剛與 schema是相反的，但有些近代的學者，則以為這兩

個字分別不大。）  

(b) 世界又是什麼？為什麼保羅叫我們不要效法這個世界？ 

  

（註：這個字指「敵對神的系統」，正如約翰說不要愛世界，因為愛世界就不可以愛神，

J.B. Philip把這節翻譯得很精彩「Don’t let the world around you squeeze you into 

its own mould, but let God remould your minds from within.」） 

3. 在今天的香港，我們往往「人在江湖，身不由己」，要做一個獨排眾議的信徒，在大洪流中

不被沖走，卻不是易事，可否分享一下你在職場上會否遇上如此的問題呢？你又怎樣對付？ 
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4. 在積極上，保羅又吩咐我們要如何委身給基督？ 

  

 

(a) 什麼做「心意更新而變化」？ 

   

(i) 變化一字是什麼意思？這與「效法」又有什麼不同呢？（英文是 conform（變化），

和 transform（變化）？ 

  

（註：變化一字希臘文是 metamorphoo，英文 metamorphosis 是由此字而來，這個字是指

澈底的改變，John Stott 解釋為 fundamental transformation of character and 

conduct ，也可以解作在基督裏之成長。） 

(ii) 「更新」又是什麼意思？ 

  

 （註：在希臘文，有兩個字可譯作「新」，一是 reos，是時間上的新舊，如新衣、新移民、

新婚。另一個字是 kainos，是永遠的新，如新耶路撒冷、新約等。而「更新」一字是 

anakainosis，是指不住的更新、常新、日日新的意思。） 

(b) 究竟在具體上，我們怎樣才可以「更新而變化」呢？ 

   

5. 保羅在此比較兩套不同的價值觀，一是「世界的價值觀」（不可效法這個世界），一是「神

的旨意」，兩者有何不同？ 

  

(a) 保羅如何形容神的旨意？ 

   

(b) 我們從那兒知道神的旨意，以致我們可以察驗出來呢？（參看提摩太後書三：16-17） 

  

6. 唸完這段經文，你可否檢查一下你自己： 

(a) 你是否一個委身的信徒？  

(b) 你是否正效法這個世界？  

(c) 你是否心意更新而變化？  

(d) 你在以下一年，如何預備你自己你作個能夠察驗神旨意的信徒呢？ 

  


